
AR-15 EJECTION PORT COVER PARTS KIT ONLY

Quality replacement dust cover rod, c-clip and torsion spring for AR style rifles.  
Changing them is very easy, but care must be taken to not lose the c-clips and to
reassemble it correctly. Please read and follow the instructions below to get your
new cover installed and ready to go: Push the hinge pin forward until you can see
the little "c" clip, positioning it so the open end is toward you. Using small
punches or a screw driver, very carefully push on each end of the clip until it pops
off. It doesn't take much, so take it slow and easy. Force should not be required;
the clip will be under the pin and easily removed. You can use tweezers, or a
magnetic pickup, or carefully tilt the receiver until the clip comes out in your hand.
Be careful it is small and is easily lost. Make note of the cover spring position. If
you don't have a diagram, take a picture so you can put it back right later. Slide
the hinge pin rearward, covering the spring with your hand so it is not lost when
the tension is released. Keep working the rod rearward until it is clear. Go slow so
you don't scratch your upper receiver. Installation is mostly reversing the above.
An easy way to install the hinge pin spring is to position it with the short leg to the
rear of the receiver, pointing up toward the ejection port. Push the hinge pin into
the spring a bit. Grab the front part of the spring, lifting it away from the receiver
and press the long leg down, allowing it to rest against the ejection port cover.
Slide your hinge pin in the rest of the way. Line up the little slot on the hinge pin
with the front wall of the hinge pin channel. Use the wall to slide the clip down
against the pin and use a punch to push it into place. You'll hear an audible click
as it engages properly.

Attributes

Name: AR-15 EJECTION PORT COVER PARTS KIT ONLY
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965900019
Mfr. No.: TR-EPD-K
Make: AR-15
Delivery weight: 0.033kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 203mm
UPC: 810025500283

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für das AR15 EJECTION PORT
COVER PARTS KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 EJECTION PORT COVER PARTS KIT von Wilson Combat.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine einfache und sichere Möglichkeit zu bieten, die
Staubschutzabdeckung Ihres ARStilGewehrs zu ersetzen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und installieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt in einer sicheren Umgebung verwenden, fern von Kindern und
Haustieren.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um mögliche Gefahren zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder fehlende Teile.
Bewahren Sie alle Teile des Kits an einem sicheren Ort auf, um das Risiko des Verlusts zu minimieren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit kleinen Teilen, insbesondere mit dem cClip, da dieser leicht verloren
gehen kann.
Verwenden Sie geeignete Werkzeuge, um Verletzungen zu vermeiden. Verwenden Sie z. B. einen
Schraubendreher oder kleine Stempel, um den cClip sicher zu entfernen und zu installieren.
Achten Sie darauf, die Feder der Abdeckung korrekt zu positionieren, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Arbeiten Sie langsam und vorsichtig, um Beschädigungen am Gewehr oder Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Kits zur Hand haben: Staubschutzabdeckungsstift,
cClip und Torsionsfeder.
Entfernen des alten Scharnierstifts:

Schiebe den Scharnierstift nach vorne, bis der kleine "c"Clip sichtbar ist.
Positioniere den cClip so, dass das offene Ende zu dir zeigt.
Verwende kleine Stempel oder einen Schraubendreher, um vorsichtig auf jedes Ende des Clips zu
drücken, bis er abspringt.
Verwende eine Pinzette oder einen Magnetheber, um den Clip zu entfernen, oder kippe den Empfänger
vorsichtig, bis der Clip in deiner Hand herauskommt.

Installation der neuen Teile:
Achte auf die Position der Feder der Abdeckung. Mach ein Foto, wenn du kein Diagramm hast.
Schiebe den Scharnierstift nach hinten und halte die Feder fest, damit sie nicht verloren geht, wenn die
Spannung gelöst wird.
Installiere die Feder mit dem kurzen Bein nach hinten zum Empfänger, sodass sie nach oben zum
Auswurfschacht zeigt.
Schiebe den Scharnierstift ein wenig in die Feder und drücke das lange Bein nach unten, sodass es
gegen die Staubschutzabdeckung ruht.
Schiebe den Scharnierstift bis zum Ende hinein und richte den kleinen Schlitz am Scharnierstift mit der
vorderen Wand des Scharnierstiftkanals aus.
Drücke den Clip mit einem Stempel an seinen Platz, bis ein hörbares Klicken zu hören ist.

Überprüfung: Überprüfe, ob alle Teile korrekt installiert sind und die Staubschutzabdeckung ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass kleine Teile wie der cClip nicht im Müll landen, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen Ihnen helfen sollen, das AR15 EJECTION PORT COVER
PARTS KIT sicher zu verwenden und zu installieren. Halten Sie sich an die Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien,
um ein optimales Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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AR15 Ejection Port Cover Parts Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Ejection Port Cover Parts Kit. This guide provides essential safety instructions
and installation procedures to ensure your product is used safely and effectively. Please read this document carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is compatible with your AR15 rifle model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Store all parts in a safe place to prevent loss, especially small components like cclips.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the ejection port cover and components for wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Before starting the installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use proper tools such as small punches or screwdrivers to avoid damaging components.
Avoid using excessive force when removing or installing parts to prevent injury or damage.
Be cautious of small parts; they can be easily lost. Consider using a magnetic pickup tool.
If you are unsure about any step, consult a professional or refer to additional resources.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Make sure your firearm is unloaded and safe.
Gather all tools needed for installation: small punches, screwdrivers, and tweezers.

Removing the Old Ejection Port Cover

Push the hinge pin forward until the "c" clip is visible, with the open end facing you.
Using a small punch or screwdriver, carefully push on each end of the clip until it pops off.
Use tweezers or a magnetic pickup to remove the clip safely.
Take note of the cover spring position. If necessary, take a picture for reference.
Slide the hinge pin rearward, covering the spring with your hand to prevent it from being lost.
Continue to work the rod rearward until it is clear. Be gentle to avoid scratching the upper receiver.

Installing the New Ejection Port Cover

Position the hinge pin spring with the short leg facing the rear of the receiver and pointing up toward the
ejection port.
Insert the hinge pin into the spring slightly.
Lift the front part of the spring away from the receiver and press the long leg down against the ejection
port cover.
Slide the hinge pin fully into place, ensuring the little slot on the hinge pin aligns with the front wall of
the hinge pin channel.
Use a punch to push the clip down against the pin until it engages, which will produce an audible click.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged parts responsibly, following local regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or installation, please consult your retailer or a qualified professional.



Remember, safety is paramount when handling firearms and their components. By following these guidelines, you
can ensure safe usage of your AR15 Ejection Port Cover Parts Kit. Thank you for your attention to these important
safety instructions.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Kit de Pièces de
Couvercle de Port d'Éjection AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Pièces de Couvercle de Port d'Éjection AR15 de Wilson Combat. Ce guide de sécurité
vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur la sécurité ou la fonctionnalité du produit, cessez son utilisation immédiatement et
contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de la manipulation des pièces.
Utilisez des outils appropriés pour éviter d'endommager les composants.
Ne forcez pas les pièces lors de l'installation ; si quelque chose ne s'ajuste pas, vérifiez la position des pièces.
Ne laissez pas les cclips et autres petites pièces sans surveillance, car elles peuvent facilement se perdre.
Si vous ne vous sentez pas à l'aise pour effectuer l'installation vousmême, demandez l'aide d'un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Lisez toutes les instructions avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un petit poinçon ou un tournevis.

Retrait de l'ancien couvercle:

Poussez la goupille de charnière vers l'avant jusqu'à ce que vous puissiez voir le cclip.
Positionnez le cclip avec l'extrémité ouverte tournée vers vous.
À l'aide de petits outils, poussez délicatement sur chaque extrémité du clip jusqu'à ce qu'il se détache.
Soyez prudent pour ne pas perdre le clip. Utilisez des pinces à épiler si nécessaire.

Retrait du ressort:

Notez la position du ressort du couvercle. Prenez une photo si nécessaire.
Couvrez le ressort avec votre main pour éviter qu'il ne se perde lorsque vous relâchez la tension.
Faites glisser la goupille de charnière vers l'arrière jusqu'à ce qu'elle soit dégagée.

Installation du nouveau couvercle:

Positionnez le ressort avec la jambe courte vers l'arrière du récepteur.
Poussez légèrement la goupille de charnière dans le ressort.
Appuyez sur la jambe longue du ressort vers le bas pour qu'elle repose contre le couvercle du port
d'éjection.
Faites glisser la goupille de charnière jusqu'au bout.
Alignez la petite fente sur la goupille avec le mur avant du canal de la goupille.
Utilisez le mur pour faire glisser le clip vers le bas contre la goupille et poussezle en place avec un
poinçon.
Vous entendrez un clic lorsque le clip est correctement en place.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les pièces usées dans la nature. Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des
matériaux.
Consultez les directives locales pour savoir comment se débarrasser des pièces de manière écologique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez contacter le point de contact basé dans l'UE
pour des informations sur la sécurité des produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et efficace du Kit de Pièces de Couvercle de Port d'Éjection AR15.



1.  

2.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Parti del
Coperchio di Espulsione AR15 WILSON COMBAT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Parti del Coperchio di Espulsione AR15 WILSON COMBAT. Questo prodotto è
progettato per garantire un funzionamento sicuro e affidabile del vostro fucile in stile AR. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e installazione per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando si maneggiano parti piccole come cclip, prestare attenzione a non perderle.
Utilizzare strumenti adeguati e maneggiarli con cautela per evitare infortuni.
Non applicare forza eccessiva durante l'installazione o la rimozione delle parti.
Assicurarsi che tutte le parti siano installate correttamente prima di utilizzare il fucile.
Seguire attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimozione del Coperchio Esistente

Spingere il perno della cerniera in avanti fino a vedere il piccolo "c" clip.
Posizionare il clip con l'estremità aperta rivolta verso di voi.
Utilizzando punte piccole o un cacciavite, spingere delicatamente su ciascuna estremità del clip fino a
farlo scattare via.
Utilizzare pinzette o un raccoglitore magnetico per recuperare il clip se necessario.
Annotare la posizione della molla del coperchio per un corretto rimontaggio.

Installazione della Nuova Molla e Coperchio

Far scorrere il perno della cerniera all'indietro, coprendo la molla con la mano per non perderla.
Continuare a lavorare il perno all'indietro fino a che non è chiaro, facendo attenzione a non graffiare il
ricevitore superiore.
Posizionare la molla del perno della cerniera con la gamba corta verso la parte posteriore del ricevitore,
puntando verso l'alto.
Spingere il perno della cerniera nella molla.
Afferrare la parte anteriore della molla e premere la gamba lunga verso il basso contro il coperchio
della porta di espulsione.
Far scorrere il perno della cerniera fino in fondo e allineare la piccola fessura sul perno con la parete
frontale del canale.
Utilizzare la parete per far scorrere il clip verso il basso contro il perno e utilizzare una punta per
spingerlo in posizione.
Ascoltare un clic udibile per confermare che è stato inserito correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le parti non più utilizzabili in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o in contenitori non appropriati.

Informazioni per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo a questo prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano quando si
richiede assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza e installazione, si contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente
del Kit di Parti del Coperchio di Espulsione AR15 WILSON COMBAT.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Części Osłony
Wylotu AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu części osłony wylotu AR15 od Wilson Combat. Niniejszy dokument zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji oraz użytkowania produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdzaj regularnie produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z profesjonalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj rękawic ochronnych podczas instalacji, aby uniknąć skaleczeń.
Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed montażem.
Podczas instalacji zachowaj ostrożność, aby nie zgubić małych elementów, takich jak cclip.
Nie używaj nadmiernej siły podczas montażu, aby uniknąć uszkodzenia części.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym małe wbijaki i śrubokręt.
Upewnij się, że masz odpowiednie miejsce do pracy, gdzie nie zgubisz małych elementów.

Usunięcie Starej Osłony

Naciśnij pin zawiasu do przodu, aby odsłonić cclip.
Użyj małych wbijaków lub śrubokręta, aby delikatnie nacisnąć na każdy koniec klipsa, aż odskoczy.
Użyj pęsety lub chwytaka magnetycznego, aby usunąć klips, uważając, aby go nie zgubić.

Instalacja Nowej Osłony

Zwróć uwagę na położenie sprężyny osłony. Jeśli nie masz diagramu, zrób zdjęcie przed demontażem.
Przesuń pin zawiasu do tyłu, zakrywając sprężynę ręką.
Powoli przesuwaj pręt do tyłu, aż będzie wolny, unikając zarysowania górnej części odbiornika.

Montaż Sprężyny

Ustaw sprężynę z krótką nogą z tyłu odbiornika, skierowaną w górę.
Naciśnij pin zawiasu w sprężynę, unosząc przednią część sprężyny.
Wsuń pin zawiasu do końca, wyrównując mały otwór na pinie z przednią ścianą kanału.

Zabezpieczenie Klipsa

Użyj ściany, aby przesunąć klips w dół w kierunku pinu.
Użyj wbijaka, aby wcisnąć klips na miejsce, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza, że jest prawidłowo
zablokowany.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw części osłony wylotu powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj części do ogólnych śmieci; sprawdź, czy są dostępne punkty zbiórki dla materiałów
niebezpiecznych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem informacyjnym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualności dotyczące ewentualnych przypomnień lub ostrzeżeń dotyczących
produktu na platformie Safety Gate. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

AR15 EJECTION PORT COVER PARTS KIT
Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 EJECTION PORT COVER PARTS KIT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua asentamaan ja käyttämään varaosaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen asennuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ARtyyppisissä kivääreissä.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ennen asennusta.
Pidä tuote ja sen osat poissa lasten ulottuvilta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä voimakasta voimaa asennuksen aikana, jotta osat eivät vaurioidu.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Ole varovainen cclipin käsittelyssä, sillä se on pieni ja voi kadota helposti.
Varmista, että suojajousi on oikeassa asennossa ennen kuin jatkat asennusta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja, kuten pieniä lyöntityökaluja tai ruuvimeisseleitä.
Työnnä saranapinni varovasti, jotta et naarmuta ylävastaanotinta.
Suorita asennus rauhallisesti ja huolellisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat käsillä.
Tarkista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.

Cclipin poistaminen

Työnnä saranapinni eteenpäin, kunnes näet pienen "c"clipin. Aseta se niin, että avonainen pää on
sinua kohti.
Käytä pieniä lyöntityökaluja tai ruuvimeisseliä, ja paina varovasti clipin kummastakin päästä, kunnes se
irtoaa.
Voit käyttää pinsettejä tai magneettista keräintä clipin nostamiseen.

Jousen asettaminen

Kiinnitä huomiota suojajousen asentoon. Ota tarvittaessa kuva, jotta voit laittaa sen takaisin oikein
myöhemmin.
Liuku saranapinni taaksepäin, peittäen jousen kädelläsi.

Saranapinnin asennus

Aseta saranapinnin jousi niin, että lyhyt jalka on vastaanottimen takana, osoittaen ylöspäin ejection
portia kohti.
Työnnä saranapinni hieman jouseen ja nosta jousen etuosa pois vastaanottimesta.
Paina pitkä jalka alas, jolloin se lepää ejection portin suojan päällä.

Cclipin asentaminen

Liuku saranapinni loppuun saakka.
Aseta saranapinnin pieni ura etuseinän kanssa saranapinnikanavassa.
Käytä seinää liu'uttaaksesi clipin alas pinnin päälle ja käytä lyöntityökalua työntääksesi sen paikalleen.
Kuulee napsahduksen, kun se kytkeytyy oikein.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt osat ja pakkausmateriaalit ympäristöystävällisellä tavalla.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana; tarkista paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote
ja sen tiedot valmiina ennen yhteydenottoa.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja tarkistaa tuote ennen käyttöä. Hyvää asennusta ja turvallista käyttöä!
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 EJECTION PORT
COVER PARTS KIT

Introduktion
Tack för att du valt AR15 EJECTION PORT COVER PARTS KIT från WILSON COMBAT. Denna produkt är
designad för att ge hög kvalitet och hållbarhet. För att säkerställa säker användning och korrekt installation, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation och användning.
Förvara alla delar utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller brister i produkten omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att cclips och fjädrar är korrekt installerade för att förhindra att delar lossnar.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda ögon och händer.
Undvik att använda överdriven kraft när du installerar eller avinstallerar delar.
Var försiktig med små delar som kan tappas bort lätt.
Om du är osäker på installationen, sök hjälp från en professionell.

Instruktioner för installation och användning
Tryck fram gångjärnsstiftet tills du kan se den lilla "c" klämman, med den öppna änden vänd mot dig.
Använd små stansar eller en skruvmejsel för att försiktigt trycka på varje ände av klämman tills den poppar av.
Var försiktig så att du inte tappar klämman.
Notera fjäderns position. Ta en bild om du inte har ett diagram.
Skjut gångjärnsstiftet bakåt och täck fjädern med din hand för att förhindra att den tappas bort.
Fortsätt att arbeta stängerna bakåt tills de är klara. Gå långsamt för att undvika repor på mottagaren.
För att installera fjädern, positionera den med det korta benet mot baksidan av mottagaren, pekande upp mot
utkastporten.
Tryck in gångjärnsstiftet i fjädern lite. Lyft den främre delen av fjädern bort från mottagaren och tryck ner det
långa benet mot utkastportens skydd.
Skjut in gångjärnsstiftet hela vägen och justera den lilla spåret på gångjärnsstiftet med den främre väggen av
gångjärnsstiftets kanal.
Använd väggen för att trycka ner klämman mot stiftet och använd en stans för att trycka den på plats.
Du kommer att höra ett hörbart klick när klämman är korrekt installerad.

Avfallsinstruktioner
Kasta alla oanvända eller trasiga delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!


